PROTOCOL TO THE CULTURAL AGREEMENT
BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF INDIA
AND THE GOVERNMENT OF JAMAICA

WHEREAS a Cultural Agreement was signed between the Government of

the Republic of India and the Government of Jamaica (hereinafter called the

Agreement),

l AND WHEREAS paragraph 3 of Article XIIT refers to Hindi and English

Languages as the languages in which the text of the Agreement was done.

AND WHEREAS the date on which the Agreement was done was

inadvertently omitted,
NOW THEREFORE the Parties agree to the following:
Paragraph 3 of Article XIIT is hereby amended as follows:
"Done at Kingston this Fifth day of October, of the year One thousand

Nine hundred and Ninety-two, (Thirteenth day of Saka One thousand Nine

hundred and fourteen) in two originals in the English language, both texts
being equally authentic".

Done this Twentieth day of March + of the

Year One thousand Nine hundred and Ninety six.

or thW Jamaica




CULTURAL AGREEMENT BETWEEN THE
GOUVERNMENT OF JAMAICA AND THE GOVERNMENT
OF THE REPUBLIC OF INDIA

The Government of Jamaica and the Government of the Republie

of India hereinafter referred to as the Contracting Farties:

Inspired by a common desire to establish and develop closer
cultural relations and desirous of promoting and developing in every
possible manner the relations and understanding between Jamaicz and India
in the realms of art, culture, education including academic activity in
the fields of science and technology, sports, public health and mass

media of information and education;

Have agreed to conclude the following agreement.

ARTICIE T

The Contracting Parties shall facilitate and Encourage
cocperation in the fields of art and culture, education, sports and games
and journalism in order to contribute towards a better knowledge of their

respective cultures and activities in these fields.

ARTICLE II

EBach Contracting Party shall endeavour te present different
facets of the life and culture of the other party through the media of
radio, television and press. With this end in viewy the two parties shall

exchange suitable materials and programmes.

ARTICLE TII

The Contracting Parties shall encourage and facilitate:

(a) reciprocal visits of professors and experts for
delivering lectures, study tours and conducting special
courses;

(b) reciprocal visits of representatives of educaticnal

literacy, scientific, technical artistic sports and
Journalists associations, and organizations and
participation in congress symposia and seminars;

(c) exchange of materials in the fields of eulture, science
education, sports personnel and exchange of books,
periodicals and other educational, scientific, technical
cultural, sports publication, and wherever possible
exchange of art specimen;
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fd) reciprecal facilities in regard to archaeologists of the
one couniry to the other to enable them to gain
experience of excavation as well as preservation and
display of archaeological finds and for training purposes
and also in regard to exchange of specimens or casts;

(e) organizing exchange programmes for their musical and
theatrical groups, actors; artists, musicians and
journalists; and

(f) encouraging and organizing cultural cencerts, tours of
performing troops and lecture tours on culture and arts
in their countries.

ARTICLE IV

The Government of the Contracting Parties agree to cooperate
tlosely on prevention, elimination and prosecution in respect of illegal
trade in works of art, documents and objects of great wvalue to history,

heritage, the arts, culture and science.
ARTICLE ¥

Each Contracting Party shall encourage cooperation in the field
of mass communication by exchange of film, radio, press television and
cinematographic materials, and shall arrange the exchange of specialists

who will participate in the activities organised by each Contracting Party.
ARTICLE VI

The Ceontracting Parties shall encourage visits of sports teams
between the two countries and shall facilitate subject to their national

laws and regulations in force, their stay and movements in their respective

territories.
ARTICIE VII

Each Contracting Party shall welcome and extend the establishment
in its territory of cultural institutes or friendship associations devoted
to educational and cultural pursuits by the other Contracting Party, or
the Contracting Parties jointly, in accordance with its laws, regulations
and general policy in this regard; it being understood that prior
clearance of the guvernmen£ concerned would be obtained before any

institution is established under this Article.
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ARTICLE VIII

Each Contracting Party shall welcome and extend the establishment
in its territory of institutes or friendship associations devoted to
educational and cultural pursuits by the other Contracting Parties jointly,
in accordance with its laws, regulations and general policy in this regard;
it being understood that prior clearance of the Government concerned would

be obtained before any institution is established under this Article.
ARTICLE IX

The representatives of the Contracting Parties shall under

this Agreement observe the laws and regulations of the host country.
ARTICLE X

For the fulfilment of the objectives of the present Agreement
a Joint Committee may be established by the Contracting Parties when
considered necessary, consisting of an equal number of representatives
of the two Governments which shall meet as agreed upon between the
Contracting Parties at the reguest of either of the rarties alternatively"

in Kingston and New Delhi.
ARTICLE XI

The Contracting Parties shall foster and promote the
development of relations between institutions and countries of eultural
research between both the countries in order that research work carried

out in one country will be known about in the other.
ARTICLE XII

The Contracting Parties shall settle through diplomatie
channels all issues concerning the interpretation of application of

the provisions of this Agreement.
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ARTICLE XITITI

The present Agreement shall come into force on the date
of exchange of Instruments of Ratification which shall take place
at New Delhi/Kingston. It shall remain in force for a period of
five years and shall be renewed automatically for subsequent periods
of five years unless either Contracting Party gives to the other a'
written notice six months in advance of its intention to terminate

the present Agreement.

IN WITNESS WHEREOF, the duly authorized representatives
of the Contracting Parties have signed this Agreement and affixed
thereto their seals.

DONE AT Kingston this Fifth day of October, One thousand
nine hundred and ninety two ( Thirteenth day of Saka One thousand
nine hundred and fourteen ) in two originals in the Hindi and
EZnglish languages, both the texts being equally authentic. In cases
of doubt the English Text shall prevail,
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For the Government of For the Government of
the Republiec of India Jamaica _.— _—
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